BOMHA u MHUP, ux BepositHass 3tumosioruss (WAR and PEACE, their
probable etymology)

Anexcanap Meanosua ComcukoB (Aleksandr Ivanovich Somsikov)

AnHoTanus. PaccMOTpeHO BepoATHOE MPOHMCXOXKIEHHE pycckux cioB BOMHA u
MUP. IIpuioxeH nepeBos ¢ pycCKOro sA3bIKa Ha AHTJIMUCKUM.
Abstract. The probable origin of the Russian words WAR and PEACE is

considered. Attached is a translation from Russian into English.

PaccMmoTpum nipennonoKeHus, BEIABUTAEMbIC CIIOBApSIMH.

Ipoucxo:xaenne ciosa BOMHA

Boutna. Obwecnassanckoe c1o6o, 06pazo8anHoe Om CyuwecmeumeibHo20 60U —

«souny. Poocmeenno namunckomy Venari — «oxomumvcsay, OpesHeHeMeyKoMmy

weida — «oxomay.

IIpoucxoscoenue cnosa sotina 6 smumonozuveckom ciosape Kpvinosa I'. A.

Kommenrtapuii. 31ech CI10BO BOW siBisieTcss HCXOIHBIM, U3 KOTOPOTo 00pa3oBaHO
coo BOMHA. Kax uMenHo — He oObschstercst. Jlamunckoe BEHAPU B 3HaueHuu
oxomumcsi WU OpeBHeHeMeyKoe BEUJIA — B 3HA4YCHHH o0xoma OOBSIBICHBI
POICTBEHHBIMU. X CXOJICTBO C PYCCKHUM CJIOBOM BOMHA otTnaieHHOe, a 3HAYCHHE —
OXOTA, no-pyccku 0003HaYarONIAs JHcelanue, MPSIMO TPOTUBOIOIOKHO BOCTIPUSITHIO
6otinbl. Ee kenaTh MOTYT TIpaBUTENH, a OTHIOIb HE HAPOJI WU YYACTHUKH. DTUMOJIOTHS
He YCMAaHOB/IeHd.

80lIHA

/Jlpesnepycckoe — eouna. Cmapocnaganckoe — eonua. Obujecnassanckoe — vojbha.

Cywecmeumenvroe «8OUHA» — CIABAHCKOE NO CB0EM) NPOUCX0dcOeHUlo. Bnepsvie

ecmpeyaemcsi ¢ NUCbMEHHbIX navsmuuxkax XI 6. 6 3HaueHuu «80OPYHCEHHAS

O0opvba 08yX UNU HECKOILKUX Hapo0oos, 2ocyoapcmey. IIpouzeoonwie: soennuiii,

B0UH, BOUHCMBEHHDILL, B0SIKA, GOUHCKUL, BOUHCMNEO.

IIpoucxoorcoenue cnosa sotina 6 smumono2uieckom ciosape Ceménosa A. B.

KommenTapuii. 3nech ramunckoe U OpesHeHemeykoe YK€ HE MOHAI00UIIOCH.
[IpocTo dpesnepycckoe, a Taxxke cmapociasauckoe BOHUA, sunumo, npocto BOHD,
MPUTOM B 3HAYCHUU O0pbOa, Aa emie u BoopyxkeHHas. Ho cioBo 6opvba He o3HadaeT
gotiHa, 3T0 MeTadopa. ITUMOIIOTUS OMCYMCMEYem.

80UIHA — YKp. GiliHd, PYCCK.-UCA6. BOUHA, 00.12. BOUHA, CN0BEH. VOjnd, 4eul.,

caey. VOJNQ, noabck. WOJNQ, 6.-aydc., H.-ayye. wojna. Ceszano ¢ 60un u

POOCMBEHHBIMU.

IIpoucxoscoenue cnosa otina 8 dmumMonocuyeckom oHaaun-crosape Pacmepa M.
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KommenTapuii. Jlo6aBieHue SI3bIKOB — YKP., PYCCK.-UCAB., HON2., CT10BEH., Yell.,
C18Y., NONIBCK., 8.~/IYHC., H.~IYMHC., — HUUETO HE AACT. DTUMOJIOTUS OMCYMCME)em.

Bouna. O6wecnas. Obpazosano ¢ nomowpio cy@. -vua (> Ha) om 80U «BOUHY.

Toco oice KopmHs, umo 6uUHA (CM.), JUM. VYL «2HAMbCA, NPecie008amsvy U

op. Bou > 601l 6 c106000pazoeamenbHOM NIaHe AHAN02UYHO 0OIL (CM.), cp. Oumv —

oot u *Viti «oxomumucsi, npeciedosamovy) — 601l.

IIpoucxoorcoenue cnosa 6otina 6 smumono2uieckom cirosape lllanckozo H. M.

KomMmenTapuii. IlonbiTka HaWTH CBSI3b CO CIOBOM G0UH C TOMOUIBIO
rpaMMaTUYECKUX KaTeropuid, HE HMMEIOIIUX COOCTBEHHOTO JIEKCUYECKOTO CMbICIIa —
«Cy. -vua (> na)». SIxodsl mozo xce xopua uro BUHA. CioBo BOM BeIBOmHTCA 13
PEKOHCTPYKIUH *Vitl 10 aHaI0ruu BOU — BUTH. Jo6asneno ium. BUTU B 3HaueHnNn
enamocs, npeciedosams. Kak ecim 651 BOM — 9T0 TOT, KTO OXOTHTCS ¥ TIPECIIE/IyeT, a
HE Cpa)KaeTcs C MPOTUBHUKOM. DTUMOJIOTHS HE YCTAHOBJICHA.

Jlo6aBuM k 3TOMY eie u arumodioruto Illanckoro ciioB BUHA u BOI.

IMpoucxoxaenue caioba BUHA

Buna. Obwecnas. Obpazosano ¢ nomowwto cygh. -Ha om moii sHce 0CHOBbL, UMO U

CM.-CJl. 6B36UMD «000bIYA, BOUHAY, BOUH (CM.).

IIpoucxoorcoenue cnosa eura 6 smumonocuveckom ciosape lllanckoeo H. M.

KommenrTapuii. C moMoInpo cygh. —na ot cm.-ci. 6v36ums (??), He MMEIOIIETO
oTHOmEeHNs K cinoBy BOMHA. MOXHO 636umb 3HAMEHa WM K 4EMY-TO 60336aNb WITH
6bi136amb, HO TipudeM TyT BOMTHA?

bou. Oobwecnas. Ilpouzsoonoe (¢ nepeznacoskoit)(?) om o6umu «OuUmMbvy.

Cm. bume.

IIpoucxoocoenue crnosa oot 6 smumonocuueckom cuosape lllanckoeo H. M.

KommenTapmii. Otcbuika k ciioBy BUTD ¢ nepeanacosxoii (?).

Bums. Hunooeepon. Toco oice kopus, umo u Op.-uci. benim «owro, peorcyy,

apm. bir «nanxa, oybunay, asecm. byente «ovrom» u m. 0.

IIpoucxoorcoenue cnosa oumo 6 smumonocuveckom ciosape Illanckoeo H. M.

Kommenrtapuii. Uugoespon, ap.-uci., apm., asect. —- bEHUM, bUP, BUEHTE ¢
HAOOpOM 3HAYCHWIl, HE MMEIOIMX OTHOWEHMs K cioBy BOWMHA. Drumonornn
OTCYTCTBYET.

PaccmoTpum JOTTOSTHUTETBHO CIIOBO BO, Bxogsmee B cocras ciosa BOMHA.

IIpoucxoxkaenue caoBa BOU

POO. n. 8051, OM 8blMb.

IIpoucxoscoenue cnosa 6ot 6 smumonocuyeckom ouaaun-crosape Pacmepa M.

Kommenrtapuii. B ngaHHO# ciydyae CJOBO BOU o6o3Hauaer cmpaoanue W

npu3sle, YTO-HUOYAb Bposie — nomoeume! unm ko mue!, Ho He Bouna — BOSI.
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Boui. Obwecnas. Obpaszosano (c nepeenacoskoii olvt) om eévtmu. Cm. gvimo.
IIpoucxoorcoenue cnosa 6ot 6 smumonocuveckom crnosape Lllanckoeo H. M.
KommenTapuii. CHOBa «reperiacoBka» o/bl. 31ech Toxxe BOH B 3nauennn BOMH
«3a0BITOY.
IIpoucxoxaeHnue cji0Ba BbITh
JHC. YUACOK 3eMU, 4ACMb OOWUHHOU 3eMIU», APOCI., CUMOD., «IY2080U YYACTOK
Ha 8pemsi CEHOKOCca», Odjee, «8pemMs Om 3asmpaka 00 obeda u om 06eda 00
yorcunay, cm. Qunun 48 u cn., 126 u cn.; Op.-pycck. 8vimb «3eMelbHbllL YUACMOK,
oonay (XV — XVI 68.); cm. Heuu, AfslPh 7, 483. Crooa sice bovuiesblmuulil «mom,
Kmo MHO20 ecmy, c.-6.-p. (bapcoes, IIpuuum.,; Peionukos). Coenacno @uiuny (mam
Jrce), sHauae OviIO PACNPOCMPAaneHo MmoabKo 8 npedenax Hoezopoda u 3an. uacmu
Apxaneenvckoti 2y6. Imumonozus sAensiemcs 3ampyoHumenvrou. Illo mHenuro
llomeonu (P®B 5, 122), poocmeenHo Op.-uHO. {itls  «y0080abCMSUE,
Hacaadicoenuey, davati «padyemcs, Cnocoocmeyem, nomozaemy, 1am. aveo, -ere
«ObiMb O1A20CI0BEHHBIM, HCENAHHLIMY, cM. ewje Ynenobek, Aind. Wb. 32; AHeuu,
AfslPh 7, 483; Ilpeoop. 1, 105. Hanpomus, Muxkona (Beriihr. 106 u cn.) ne
cuumaem 3mo 1080 OPEeBHUM 88UJY €20 PACNPOCMPAHEHUs. MOIbKO 8 PYCCK. A3bIKE
U 00vsACHAEm e20 KaK 3auMCme. U3 Op.-CKauo. *yti, we. ouan. yte «nooamso, Haui02
Hamypouy, yta, yda «yniamumoy, oOamck. yde «npou3so0umv, ONIAMUMD,
nOCMABAMbY. dma IMUmMono2us, no-6UOUMOMY, eposmHee nepeoli 68Udy bolee
ACHO20 ~ CeMaHmu4ecko20  pa3eumus, a  makdce  2eoepaduyeckozo
pacnpocmpanenusi pycck. cioea, cm. makdce Bancmpam 36. Commuenus
OMHOCUMETILHO 9MOU Smumono2uu vickazvieaem Tepuxeucm (229 u cn.). Uz (0p.)-
PYCCK. 8blMb 3aUMCM8. QQuH. Vuitti «0ons, naty, cm. Muxkona, mam sce. [Cnedyem
Maxoice CYUMamovcsi ¢ B03MONCHOCMbIO  3AUMCIMBOBAHUSL  Op.-PYCCK.  BblNb
«YUACMOK, eOUHUYA HAL02000N0M4CeHUL» U3 Op.-HeMm. *Ot, *ote; cp. 0.-6.-H. al-0d,
op.-caxc. od «3emenvHoe enadenuey; cm. Tpyoaues, ZfS, 3, cmp. 671. — T.] 6o,
VKp. eumu, O1p. 8blyb, Op.-PYCCK., CM.-ClA8. 8bIMU, 8bILR, DOJ2. 8lis, cepOoXops.
3a6umu, Clo8eH. Viti, yeul. VYti, Vji, cisy. vyt', vyjem, noavck. wyc, wyje, 8.-1yaic.
wué, u.-nyoce. hué. Coenacno Mi. EW 397, cesazanmo ¢ uew. vyskati «kpuuamo,
JUKOBAMbY, 60J12. BUKAM «KPUUYY, CEPOOXOPS. 8UKAMU, BUKHYMU, CNI08eH. zavikniti
«8bIKpuKHymoy. [anee, crooa sice omuocam Op.-uHo. (Beowl) iitis «xkpuxy, epeu.
abw «Kpuuy, 308y», 0.-6.-H. Uwila «coeay, auenoc. ule, anen. owl; cm. @ux, GGA,
1894, 233, Kwonu, Ekwall-Miscellany 232. 06 abw cm. unaue byazax 103.
IIpoucxooicoenue cnosa avimsv 8 SMUMOI02UYECKOM OHatiH-closape Pacmepa M.
KommenTapuii. B TakoM M30bITOUHOM mepeuncienun cioBo BOW B cmbicie

BOMUH Ttoxe He 00BICHIETCS.
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Boimy. Obwecnas. I[Ipouzsoonoe om mozo dice 38YKONOOPANCAMENLHO2O KOPHA,

ymo u eusze (cm.), wewick. Vyskati «susocamo om padocmuy, Oone. 6ukam «308y» u

m. o.

IIpoucxoxcoenue cnosa evimov 6 smumonocuiueckom ciosape [llanckoeo H. M.

KommenTapmii. ['naron BBITD B 3nHauenun xano0sl wiu npusbiea, Ho He BOMHA
niu BOSI.

Ipoucxoxaenue c;ioba BOUH

Boun. Oobwecnasanckoe cn1o6o, 00pazoeanHoe om 60OU — «B8OUHY (K MOl dice

OCHOB8€ 80CX00AM U CYUjeCmMBUMENbHbIE BOUHA, BOUCKO).

Ipoucxoorcoenue cnosa 6oun 6 smumonocuieckom onnaun-crosape Kpuoinosa I'. A.

80UH, YKP. 80iHt, OP.-PYCCK. B0UHD, MH. Y. 80U, CH.-C1A8. 80UHDb oTpoTiddTHS (Cynp.),

0onz. 6OUHUK «condamy, cepooxops. 0jHUK, Cll08eH. vojnik, uewt., ciey. vojin,

vojak. /lpyeas cmynenv uepedosanus: 6 CHI.-C1A8. NOGUH.KMU «(NOKOPUNDY.

Poocmeenno num. veju, vyti «enamo(cs), npecnedosamuy, vajoti umng., op.-uHo.

Véti «npecnedyem, cmpemumcs K», agecm. vayeiti «2onum, npeciedyemy, Jiam.

VENOr, -ari «oxomumscsy, Op.-uci. veior «oxomay, 0.-8.-H. weida «oxomay, zpeu.

leuon «cmpemaiocs, Jxcenaroy, upa. fiad «ouuvy, aam. proelium uz *pro-voiliom;

cm. byazax, Mél. Pedersen 258 u cn.; Tpaymman, BSW 345 u ci.; M. — D. 4, 446,

Vaenoex, Aind. Wb. 295. Omctooa 6ound, 601cCKo.

IIpoucxoscoenue cnosa éoun 6 smumonocuieckom onnatn-crosape Pacmepa M.

KOMMEHTAPUIA. CGop u3 momaBmIMXCS HA IJ1a3a S3BIKOB M MX CIydaiHBIX
3HaueHui. Hukak He 0OBsCHAIOMUX TpoucxoxaeHue pycckoro ciosa BOMH. K uemy
TyT rpedeckuiit CTPATUOTEC, crapo-cnaBsauckoe [IOBUHATH, natuackoe BOHOP
unu upnanackoe PUAJI? — OrBera HeT.

Boun. Obwecnas. Ilpoussoonoe — ¢ nomowpio cy@. eOUHUYHO20 -UHb —

Om 80U «BOUHY (CP. 0OPA306AHHbIE OM He20 Jice BOUHA, BOUCKO).

IIpoucxoocoenue cnosa soun 6 smumonocuieckom ciosape Lllanckozo H. M.

Kommentapuii. [TonbiTka BeiBenenus cinoa BOWH wu3 cnoa BOU «c nomowwio
cy@. eounuuynoeo —unvy. Ha camom e nene UHD 310 Hukakou He cygguxc
eounuunozo, a suauawee cioeo MHOU — BOMH=BOW+1H(oit) B cMbicie JIPYTOM.
34ech myTaHULIA TOHATHUH.

IIpensnaraemasi 3 TUMOJIOTUSA

Cnoso BOMHA cocrasieno suauanmmu yactasmu BOU+HA win BO+MHA. B
nepBoM ciydae oo BOM moxer o3nauats BbI3OB umu BPAHB HA koro-To, eme He
COIPOBOXKJaemMas MPSIMbIM CTOJKHOBEHHEM. 3/IECh CJIOBO BOM wmm BOUH wumeror

3HaYeHHE BOIOH_[I/Iﬁ W BOPHHH, to ectb THOM. D10 €IlIE€ COCTOSIHUE TTPEIBOMHBI,
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HbIHE HA3bIBAEMOE X0/I00HOU BOWHOH, TO €CTh BpaxaeOHOE TOKa 4YTO cmosiHue 0e€3
Mepexo/ia K aKTUBHBIM JEHCTBUSIM, UMEHYEMOE HPOMUBOCHOSHUEM.

Bo BTOopom ciydae ucxoaHoe cioBo BO o3HayaeT HarpaBieHUE — Kyod, a 4acTb
MHA o3mawaer HMHA. Dto yxe MWHOE cocrosHME — ¢ HpUMEHEHHEM
npoOmMuBoOeticmausl, Ha3bIBAEMOE COCMOSIHUEM BOUHbL.

Bo3moxkno Takke u pasouenne BO-+U+HA B 3nauenun BOT U HA.
CootserctBytoiee BeipaxkeHnto BOT TEBE HA. Ilpeanonaratomniee B3auMHbIE OOMEH
yIapamu.

WTaK, BBIABHTaeMOE NpEIIOIOKEHAE COCTOMT B ciexyiomeM. Cioso BOMHA
O03HAYaeT COCTOSIHUE BO+MHA - BO(t) HWHA(1) wmu xe BO(T)+HU+HA
COOTBETCTBYIOIIEE NEPEXOY K AKTUBHBIM JIeCTBUAM, HanpaBieHHbIM BOBHE.

Jlo6asum etie, yto ciioBo BO umeet npomusopeuue OB, OBBII.

IIpoucxoxaenue ciaosa OB, oBbIii

«amom, momy, Op.-pyccK., CM.-C1as. 06b...08b 0 usv, o o¢ (Cynp.), 6one. 06u

«omomy (Mnaoenos 371), cepboxops. 08dj, 06d, 080 «2momy, CIO8EH. OV «IMOM,

momy, 4ewui. ov, ova, 0vo, NoJIbCK. OW, Owd, OWO «mom, ma, moy, H.-nyxc. how

«30ech, crooa» Poocmeenno Op.-nepc., asecm. ava- «momy, Op.-uto. avos, poo. n.

08. «mex 0souxy, cm. Pozeaoosckuii, RO 1, 102; Tpaymman, BSW 20, Vnenoek,

Aind. Wb. 15.

IIpoucxoscoenue cnosa osvlii 6 smumMoI02uLecKom onnatH-crosape Pacmepa M.

BeiaBuraemoe npeamnoJio:KeHue

[IportuBopeune BO n OB uMmeeT npOTHBONOJIOKHBIN CMBICT. B 1aHHOM ciydae 3To
Hanpasienne: BO — TYJA, a OB — OTTYJA. To ectb OB — o3HauaeT yrpo3sy,
MPUXOJISIIIYIO U3BHE.

TaxuM o6pasom, cioBo BO B cocrase cinoa BO+IMTHA o3HauaeT HampapicHHe
USHYmMpU Hapyscy — B CTOPOHY Bpara, HamaJarolero uszene. B pycckom nonumarnuu
BOWHA Bcera sBiasercst 000poHumenbHOLl, TPOTUBOACHCTBYIOIIEH arpeccopy. Camu
MBI OOBIYHO HE HaIMajaaeM, a TOJbKO 000pOHSIEMCsl, JaxKe €CIIU JJIsl ATOTO MOHAI00UThHCS
rHaTh Bpara 0OpaTHO B €T0 JIOTOBO.

Ilepexonum Ttenmepp K paccMmorpeHutro cioBa MUP, 3HaueHue koToporo
NpPOMUBONOTIONHCHO CIIOBY BOMHA. Nmerommee npomueopeuue PVIM, BO3MOXHO, TOXE
o3Hauatoniee BOMHA. Bo Bcskom ciny4dae, aumepamypruomy PWUMy npunuceiBaroT
MMEHHO 80eHHOe TIPOUCXO0KICHUE U 3HAUYCHUE.

IMpoucxoxaenue ciopa MUP
Mup. Obwecnasanckoe cinoso. Poocmesennvie naxooum 6 aumoeckom (mieras —
«mup, muwiunay), ramoiwckom (Miers — «uupy).

IIpoucxoorcoenue cnosa mup 6 amumonozuieckom onaaun-ciosape Kpvinosa I'. A.
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KomMenTapuii. OTUMOIOTHS OTCYTCTBYET.
Mup. Tozo sxce Opeenezo KOPHA, YUMo U «MUIbIILY. OIUZKUE CO8A 6CMPEUaOmcs 8
OANIMUUCKUX A3bIKAX. JAMblUICKOe «miérsy — «nokouwy, «muwmunay. Camvim
nepeviM 3HAYeHUueM C108d, HeCOMHEeHHO, U OblI0 maxkoe — «CHOKoUcmsuey, a
o3Hauamv O0OWUHY, KAK 6 NeCHAX («3a KpPeCMmusAHCKUL MUp pOOHOU») Uiu 8
noCn08UYax («Ha mMupy u cmepmov KpacHa»), a 3amem u 6écto Bcenenwnyro («cems
yyodec Mupa») oHo cmaio nosokce. lnmepecno, 4mo uUMeHHO 8 CIABAHCKUX SA3bIKAX
NOHAMUE «KOCMOC» BbIPANCACMC MeM JHce CILOBOM, YMO U «8CeoOWUli NOKOLLY, 8
Opy2ux A3bIKax amo20 Hem. aHeauuckue «world» u «peacey, nemeykue «Friede» u
«Welty, ppanyysckue «mondey u «paix» ne umerom meaxicoy cooor oobwe2o.
IIpoucxoorcoenue cnosa mup 6 smumonozuieckom ciogape Ycnerncrkozo JI. B.
KommenTtapuii. CioBa MU-P u MU-JIBIN neiicTBUTENEHO MMEIOT OOIIYIO YacTh
MU- , Ha3BaHHYIO «JIPEBHUM KOPHEM», KOTOPBIN MPU ATOM OCTAETCS HEOOBICHEHHBIM.
OTHMOJIOTUU HET.
POO. n. -a, YKP. MUp «8ecb MUp, HApoo, CHOKOUCmEuUe, coanacuey, Op.-pycckK., Cm.-
cnag. mupn gipivy, Kéepos (u mo u op. 6 Ocmpom., Cynp.), 6ore. mup(vm) «mup,
CnoKoucmsue, ceemy, cepooxope. Mup, poo. n. Mupa «Mup, NOKOLLY, C106€H. mir —
mo dice, wewl. mir «Mup, HOKOU, CHOKOUCMEUe, co21acuey, ROabCK. MIr, .-ayiic., H.-
ayac. mér — mo once. Ilepsonau. ochosa Ha -U, ¢1e0bl KOMOPOU UMEIOMCs 8 CHl.-
cnae. u op.-uewt.; cm. I'ebaysp, HM 3, 1, 334; Meiie, RS 6, 131 Poocmeenno op.-
aum. mieras «Mmup, cnoxkoucmeuey, JIMW. miérs — mo dice, oanee aad. miré
«xopowutiy (Iledepcen, KZ 33, 541, @acmep, Stud. alb. Wf. 1, 43 u cn.), Op.-uno.
mitrds «opyey, oanee cm. munvli, cm. Meitie, et. 404; M.-D. 2, 654, Dnozenun, ChI
197; bepuexep 2, 60 u ca.; Tpaymman, BSW 175; bpanom, POB 22, 257. 3nau.
«CenbCKas 00WUHAY DPA3BUNIOCH U3 «MUP, MUPHOE CO00Wecmaoy, cp. 20, U320,
cm. Bepnexep, mam oice; B. Illynvye, KI. Schr. 201.
Ipoucxoocoenue cnosa mup 6 smumonocuueckom oHaatH-croeape Pacmepa M.
KomMmenTapuii. 31ech nepeunciieHne HECKOJIBKUX SI3bIKOB M 3HAUEHUH — 8ecb Mup,
Hapoo, cnokoticmsue, coziacue gipyvy, koouog (??), ceem, nokoii, xopowwut, oOpye,
MUBL, cenbeKkas 00wuHa. DTUMOJIOTUS OTCYTCTBYET.
Mup. Cnaeanobanmuiick. (cp. aamwiwick. Miers «mupy, Jaum. Mieras «mup,
muwunay). Cyg. npouzsoonoe (cygh. -p-, cp. nup, scup u m. n.) om mou duce
OCHOBbL, UMO U MUJIbLU (CM.).
IIpoucxoorcoenue cnosa mup 6 smumonozudeckom ciosape lllanckozco H. M.
KommenTapuii. 31ech HaOOp S3bIKOB IMOMEHBIIE, XOTS MPEIIOKEHO SKOOBI

«OOBSICHEHHE» — OT TOH KE OCHOBBI, UTO " MUJIbLIL . DTUMOJIOTHS OTCYTCTBYCT.
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Ipoucxoxaenne cioa MUJIBINA

MUBLI MU, MUAd, MU0, YKp. MUIuil, Oap. Minvl, Op.-pyCcK., CM.-Cla8. MUTb

élecivog (Cynp.), 6one. MUl «MUIbLL, O00PO2OUY», CepOOXOP8. MU0, MUIA, MU0

«MUBLLY, cnosen. mit m., mila owc., wewt., cngy. mily «munvli, 1H0OUMBLIU, O0OPOSOUY,

NONbCK., B8.-IYxHC., H.-nyxc. mity Poocmeenno num. mielas, mylas «munviii,

obesuslily, méilé . «n0b6o6vby, meilus «r0b6eobunbHbLLY, 6uH. meily, myliu,

myléti «nobumovy, mut. mil§ «munviity, Op.-npycck. mijls, oanee Op.-und. mdyas

Cp. p. «ycaaoa, y0o8oivbcmaue, padocmuvy, 1am. mitis «KPOMKUL, OpyrHcentoOHbILY,

upa. moith «HedcHvlily, epey. UEIALOV «npusmublil 0apy, cm. Puk, BB 2, 211; Meiie,

ét. 413, 421; bepnexep 2, 58, Tpaymman, BSW 174 u cn.; M.-3. 2, 644 u cn.; 646,

Onozenun, KZ 42, 378, CED 198, IlInexm 195; Banvoe-I'ogpm. 2, 96 u ca.; Metie-

Opuy 723 [Maxex (ZfS, 1, 1956, cmp.37) cuumaem 603MONCHHIM OMCMAUBAMb

ebl0gurymoe ewje Packom conuoicenue cnas. milv : epeu. pilog (*bhilos). — T.]

IIpoucxoscoenue cnosa munvlil 6 SMUMOI02ULECKOM OHAlH-clo8ape Dacmepa M.

KommenTapuii. Hukakoro otHomenuss k cioBy MUP 3ToT HaboOp BBIMMCOK HE
UMEET.

Munwstin. Oowecnas. Cyg. npouzsoonoe (cyg. -n-) om moti dice 0CHO8bL (Mu-),

ymo mup (cm.), nam. MitlS «HedCcHblll, CROKOUHBLILY, Op.-UHO. MAYAS «PA0OCmby U

m. .

IIpoucxoorcoenue cnosa munviii 6 smumonocuieckom ciosape lllanckoco H. M.

KommenTapuii. «Om moii oice ocnogvl  (Mmu-), umo mup». IDTHMOJIOTHUS
omcymcmeyem.

IMpennaraemasi 3TUMOJIOT S

CnoBo MUP paszbuBaetcs Ha coctaBHbie yactu MU+P(a), oOpasoBaHHbIE ABYyMS
ncxoaubiMu nipoctbiMu ciioBaMu MU u PA. 3necs PA o3nauaer ConHue, COMTHEYHBIN
cBeT u conpoBokaaronryto ero PA+JIOCTb= PA+JIOCTABJIATD.

CnoBo MU umeer npomusopeuue UM, TO €CTb MECTOMMEHHE, OTBEYalollee Ha
Borpoc KOMY, — M.

Ectpb Takxke cnoo UMETb=MM+E(cth)+Tsl B 3Hauenun ThI JIJIS HUX win xe
UM OT TEBA, rae UM — o3HavaeT mnojydeHwe dyero-nubo om wmews. Ero
npomusopeuyue MU+HE, To ecte MHE, nuMeeT npoTrBONONOKHBIN CMBICH MTOTYyYEHUS
4yero-to om Hux. I1ogo6HO MOIIeHHUYeCKOMY 3acosapusanuto 3y606 — «Thl UM BCEM
— BCE, a OHU TEBE BCE — HUYEI'O».

3nech paccMmarpuBaeMblil Borpoc: uto UM (ot meHs) HyxkHO u uto MU, To ecThb
MHE, OT HUX HY>KHO?

Urtax, UM u MU — o603HauaeT nmpoTUBONONOKHbIH 0o0MeH WM — ot mens, MU

(MHE) — OT HHUX.
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[Tostomy cioBo MUP=MU+P(a) o3Hauaer nomyderne om Hux (OKpYKaromIux) HE
4ero-Huoyp, a uMeHHo PA. To ecte MUP — 310 nocraBnenue mre padocmu.
Ananorngao MU+ wim MU+JIBIA (cokparieHue ot JHOBBIPT) 9TO JOCTaBJICHUE

MHe T10061U.



BOMHA u MHUP, ux BepositHass 3tumosioruss (WAR and PEACE, their
probable etymology)

Anexcanap Meanosua ComcukoB (Aleksandr Ivanovich Somsikov)

AnHoTanus. PaccMOTpeHO BepoATHOE MPOHMCXOXKIEHHE pycckux cioB BOMHA u
MUP. IIpuiioxeH nepeBo ¢ pycCKOro s3bIKa Ha AHTJIMUCKUM.
Abstract. The probable origin of the Russian words WAR and PEACE is

considered. Attached is a translation from Russian into English.

Consider the assumptions put forward by dictionaries.

Origin of the word BOHHA

Bouna. Common Slavic word formed from the noun ot ‘warrior'. Related to Latin

venari 'to hunt', Old German weida 'hunting'.

Origin of the word souina in the etymology dictionary of G. A. Krylov

Comment. Here the word BOH (whimper) is the source word from which the word
BOMHA is formed. The exact way is not explained. The Latin VENARI, meaning to
hunt, and the Old German WEIDA, meaning hunting, are declared to be related. Their
resemblance to the Russian word BOMHA is distant, and their meaning OXOTA
(hunting), which in Russian means desire, is exactly opposite to the perception of war. It
can be desired by the rulers, but not by the people or participants. The etymology is not
determined.

60IIHA

Old Russian souna. Old Slavic éonua. Common Slavic vojona.

The noun eotina is Slavic in origin. It first appears in written monuments of the 11 o

century, meaning ‘armed struggle of two or more nations, states'.

Derivatives: 60€HHblL7, 6OUH, GOMHCWlGeHHblZZ, 604KA, BOMHCKMZZ, 60UHCMEBO.

Origin of the word sotina in the etymology dictionary of A. V. Semenov

Comment. The Latin or Old German is no longer needed here. Just Old Russian, as
well as Old Slavic BOHHA, apparently just BOHb (stench), moreover in the sense of
struggle, and even armed one. But the word 6ops6a (struggle) does not mean war, it is a
metaphor. There is no etymology.

Bouna. Ukranian siuna, Russian-Church Slavonic eourna, Bulgarian eoiina,

Slovene vdjna, Czech, Slovak vojna, Polish wojna, Upper Sorbian, Lower Sorbian

wojna. Related to eoun and cognates.

Origin of the word souina in the online etymology dictionary of M. Vasmer
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Comment. Adding languages (Ukranian, Russian-Church Slavonic, Bulgarian,
Slovene, Czech, Slovak, Polish, Upper Sorbian, Lower Sorbian) gives nothing. There is
no etymology.

Bouna. Common Slavic. Formed with suff. -ena (> na) from eour 'warrior'. The

same root as suna, Lithuanian vyri 'to chase, to pursue’, etc. The word formation

of 6ou > eoti 1S similar to oo, cf. 6ums — 6011 and *viti 'to hunt, to chase' — soui.

Origin of the word souina in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. An attempt to find a connection with the word Boun using grammatical
categories that have no lexical meaning of their own: 'Suff. -bna (> na)'. Allegedly the
same root as BMHA. The word BOH is derived from the reconstruction of *viti like 5OH
— BHUTH. Lithuanian VYTI meaning 'to chase, to pursue' is added. As if BOH is
someone who hunts and pursues rather than fighting an enemy. The etymology is not
determined.

Let us further add the etymology of the words BHMHA (fault) and 5OH (battle) by

Shansky.

Origin of the word BHHA

Buna. Common Slavic. Formed with suffix -ua from the same base as Old

Slavic é»36ums 'prey, war', sour.

Origin of the word suna in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. With suffix -na from Old Slavic és3éums (??), which has no relation to
the word BOMHA. You can ezeums (raise) banners or sozseams (call) for something, but
what does it have to do with BOHHA?

Bbou. Common Slavic. Derived (with modification)(?) from 6umu 'to beat'. See

oumeo.

Origin of the word 6o in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. A reference to the word 52Th with modification (?).

Bbums. Indo-European. Same root as Norse benim'l beat, cut',

Armenian bir 'stick, cudgel’, Avestan byente 'they beat', etc.

Origin of the word 6ums in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. Indo-European, Norse, Armenian, Avestan BENIM, BIR, BYENTE
with a set of meanings not related to the word BOMHA. There is no etymology.

Consider additionally the word BOH, which is part of the word BOHA.

Origin of the word BOH

genitive 6051, 0m 6blMmb.

Origin of the word sou in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Comment. In this case the word BOH means suffering or a call, something like

'Help!" or '‘Come here!" but not soun.
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Boui. Common Slavic. Formed (with modification o/er) from swimu. See svime.
Origin of the word soui in the etymology dictionary of N. M. Shansky
Comment. 'Modification' o/s: again. BOX meaning BOMH is forgotten here, too.
Origin of the word eszmas (to whine)
feminine 'a tract of land, part of a communal land', Yaroslav. ‘a meadow plot for
the time of haying’', further, ‘'time from breakfast to lunch and from lunch to dinner’;
see Filin 48 et al., 126 et al.; Old Russian evims 'a land parcel, a share' (1 5M-16"
centuries); see Jagic¢, AfslPh 7, 483. Here is also 6onvwesvimusbiti ‘he who eats
much' (Barsov, Prichit.; Rybnikov). According to Filin (ibid), at first it was spread
only within Novgorod and the western part of the Arkhangelsk province. The
etymology is complicated. Potebnja (RFV 5, 122) suggests a kinship with Old
Indian iitis 'enjoyment, pleasure', avati 'enjoys, contributes, helps', Latin aveo, -ére
'to be blessed, desirable’; see also Uhlenbeck, Aind. Wb. 32; Jagic¢, AfslPh 7, 483;
Preobr. 1, 105. Mikkola (Beriihr. 106 et al.), on the other hand, does not think the
word is ancient because of its spreading only in the Russian language and explains
it as a loan from the Old Norse *yti, Swedish dial. yte 'tribute, tax in kind', yta, yda
'to pay', Danish yde 'to produce, to pay for, to supply'. This etymology seems to be
more likely than the first because of the clearer semantic development as well as
the geographical spread of the Russian word; see also Vanstraat 36. Doubts about
this etymology are expressed by Turnquist (229 et al.). (Old) Russian vyt is base for
a Finnish loanword vuitti 'a share';, see Mikkola, ibid. [One should also consider
the possibility of borrowing Old Russian vyt 'plot, unit of taxation' from Old
German *ot, *ote; cf. Old High German al-6d, Old Saxon 6d 'landed property'; see
Trubachev, ZfS, 3, p. 671. — T.] eow, Ukranian eumu, Belarusian eviys, Old
Russian, Old Slavic eveimu, evibx, Bulgarian eus, Serbo-Croatian 3asumu, Slovene
viti, Czech vyti, vyji, Slovak vyt', vyjem, Polish wy¢, wyje, Upper Sorbian wuc,
Lower Sorbian hu¢. According to Mi. EW 397, it is related to Czech vyskati 'to
shout, cheer', Bulgarian euxam 'l shout', Serbo-Croatian euxamu, GuxkHymu,
Slovene zavikniti 'shout out'. Further, this also includes Old Indian (Vedas) itis
'shout', Greek avw 'shout, call’, Old High German uwila 'owl’, Old English ile,
English owl; see Fick, GGA, 1894, 233; Cuny, Ekwall-Miscellany 232. On adw, see
otherwise Boisacq 103.
Origin of the word suims in the online etymology dictionary of M. Vasmer
Comment. This redundant enumeration does not explain the word BO# in the
sense of BO/MH, either.
Boims. Common Slavic. Derived from the same sound-inducing root as esuse,

Czech vyskati 'squeal for joy', Bulgarian suxam 'l call’, etc.
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Origin of the word swimes in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. The verb BAIThH in the sense of complain or call, but not BOMH or
BOU.

Origin of the word BOHH

Boun. Common Slavic word, derived from eoti 'warrior' (the same base is also

used for the nouns soiina, soticko).

Origin of the word sourn in the online etymology dictionary of G. A. Krylov

eoun, UKranian eoin, Old Russian eouns, plural eou, Old Slavic sounw orpaticrtns

(Supr.), Bulgarian sounux 'soldier', Serbo-Croatian esojuux, Slovene vojnik,

Czech, Slovak vojin, vojak. Another level of alternation: Old Slavic nosunsmu 'to

conquer'. Related to Lithuanian veju, vyti 'to chase, pursue’, vajoti, Old Indian veti

‘pursues, strives to', Avestan vayeiti ‘chases, pursues', Latin venor, -ari 'to hunt’,

Norse veidr 'hunting’, Old High German weida ‘hunting’, Greek isuoz 'l pursue,

desire’, Irish fiad 'game’, Latin proelium from *pro-voiliom, see Boisacq, Mél.

Pedersen 258 et al.; Trautmann, BSW 345 et al.; M.-E. 4, 446, Uhlenbeck, Aind.

Wb. 295. Hence eotina, 60ticko.

Origin of the word souw in the online etymology dictionary of M. Vasmer

COMMENT. A bunch of random languages and their random meanings that do not
explain the origin of the Russian word BOMH. Why the Greek {IEMALI, the Old Slavonic
TTOBHHXTH, the Latin VENOR or the Irish FIAD? There is no answer.

Boun. Common Slavic. Derived with a singular suffix -uns from sou 'warrior' (cf.

sotina, eoticko formed from the same).

Origin of the word soun in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. An attempt to derive the word BOXH from BOH 'with a single suffix -
unv'. In fact, UHDB is not a singular suffix, but the significant word MHOH
(BOMH=BOM+HH(oii) meaning DIFFERENT). There is confusion of notions.

Proposed etymology

The word BOMHA is made up of the significant parts BOH+HA or BO+HHA. In
the first case, the word BOH may mean a challenge or a swearing at someone, not yet
accompanied by a direct confrontation. Here the word BOH or BOMH has the meaning
of BOIOLI[HH (howling) or BOH+HH, i.e. MTHOH (different). It is still a state of pre-
war, nowadays referred to as cold war, i.e. hostile for the time being, without going over
to active actions, referred to as confrontation.

In the second case, the original word BO means direction of where, and the part
UHA means UHA. It is already MHOE (different) state with the use of counteraction,

called a state of war.
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It is also possible to split BO+H+HA meaning BOT U HA, corresponding to the
expression BOT TEFE HA (how do you like that!), suggesting a mutual exchange of
blows.

So, the assumption being made is as follows: the word BOMHA denotes the state
BO+UHA — BO(m) HMHA(s) or BO(m)+H+HA corresponding to a transition to
outwardly directed active action.

Let us add that the word BO has the contradiction OB, OBAIU.

Origin of the word OB, osbtit

'this, that', Old Russian, Old Slavic 06v...06b 0 uév, 6 6¢ (Supr.), Bulgarian oeu

'this' (Mladenov 371), Serbo-Croatian o6aj, osea, 06d 'this', Slovene ov 'this, that',

Czech ov, ova, ovo, Polish ow, owa, owo 'that' Lower Sorbian how 'here’. Related

to Old Persian, Avestan ava- 'that', Old Indian avos, genitive 'those two'; see

Rozwadowski, RO 1, 102; Trautmann, BSW 20; Uhlenbeck, Aind. Wb. 15.

Origin of the word oswiii in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Suggestion made

The contradiction between BO and OB has an opposite meaning. In this case, it is
direction: BO 'from here to there' and OB 'from there to here'. That is, OB means a threat
coming from outside.

Thus, the word BO, as part of the word BO-+UHA, denotes a direction from within
to outside, toward an enemy attacking from outside. In the Russian sense, BOMHA is
always defensive, countering the aggressor. We don't usually attack, we only defend
ourselves, even if it means driving the enemy back into his lair.

Now on to the word MZP (peace), which has the opposite meaning to that of the
word BOMHA. MHP has the contradiction PHM (perhaps also meaning BOMHA). At
any rate, it is the military origin and significance that is attributed to literary PUM
(Rome).

Origin of the word MHP

Mup. Common Slavic. Cognates are found in Lithuanian (mieras 'peace, silence’),

Latvian (miers "peace’).

Origin of the word mup in the online etymology dictionary of G. A. Krylov

Comment. There is no etymology.

Mup. The same ancient root as munwiti: similar words are found in the Baltic

languages: Latvian miérs 'peace, silence'. The very first meaning of the word was

undoubtedly 'peace', but it came later to mean community, as in songs (3a

KpeCmvbsHCKUlL Mup pooHot (for the peasant world)) or proverbs (Ha mupy u

cmepmo kpacha (two in distress makes trouble less; literally even death is better in

the world)), and then the whole universe (cemv uydec mupa (seven wonders of the
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world)). It is interesting that it the Slavic languages express the concept of space

with the same word as 'universal peace', while other languages do not: English

world and peace, German Friede and Welt, French monde and paix have nothing

in common with each other.

Origin of the word mup in the etymology dictionary of L. V. Uspensky

Comment. The words MH-P and MHU-JIhIH do have a common part MH-, called
the "ancient root', which however remains unexplained. There is no etymology.

genitive -a, Ukranian mup ‘all world, people, tranquillity, harmony', Old Russian,

Old Slavic mupw eipijvy, kéeuoc (both at Ostrom., Supr.), Bulgarian mup(em)

'peace, tranquility, light', Serbo-Croatian mup, genitive mupa 'peace, tranquility’,

Slovene mir — same, Czech mir 'peace, tranquility, concord', Polish mir, Upper

Sorbian, Lower Sorbian mér — same. The original base in -u, traces of which are

found in Old Slavic and Old Czech; see Gebauer, HM 3, 1, 334; Meillet, RS 6, 131

Related to Old Lithuanian mieras 'peace, tranquility’, Latvian miérs — same, then

Albanian miré 'good’ (Pedersen, KZ 33, 541; Vasmer, Stud. alb. Wf. 1, 43 et al.),

Old Indian mitras 'friend’, then see munwiii; see Meillet, ét. 404, M.-E. 2, 654;

Endzelin, SBE 197, Berneker 2, 60 et al.; Trautmann, BSW 175; Brandt, RFV 22,

257. The meaning of 'rural community' evolved from 'peace, peaceful community’,

cf. 2o, uzeou, see Berneker, ibid; Schulze, KI. Schr. 201.

Origin of the word mup in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Comment. Here is an enumeration of several languages and meanings: all world,
people, tranquillity, harmony, eipivy, xkoeuoc (??), light, peace, good, friend, dear,
rural community. There is no etymology.

Mup. Slavic-Baltic word (cf. Latvian miers ‘peace’, Lithuanian mieras 'peace,

silence"). Suff. derived (suff. -p-, cf. nup, orcup etc.) from the same base as muwiii.

Origin of the word mup in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. The range of languages is smaller here, although the alleged
‘explanation’ offered is from the same base as murei. There is no etymology.

Origin of the word MHJIBIH (cute)

muawvtit mun, muna, muno, Ukranian munuu, Belarusian minei, Old Russian, Old

Slavic munv élesrvog (Supr.), Bulgarian mun 'sweet, dear', Serbo-Croatian muo,

muna, muno 'sweet', Slovene mit masculine, mila feminine, Czech, Slovak mily 'dear,

beloved, sweet', Polish, Upper Sorbian, Lower Sorbian mity Related to Lithuanian

mielas, mylas 'dear, beloved', méilé female 'love', meilus 'affectionate’, meily,

myliu, myléti 'to love', Latvian mils 'cute', Old Prussian mijls, then Old Indian

mayas 'pleasure, joy', Latin mitis 'gentle, friendly’, Irish maoith 'gentle', Greek

uethiov ‘pleasant gift'; see Fick, BB 2, 211; Meillet, ét. 413, 421, Berneker 2, 58;


https://uspensky.lexicography.online/%D0%BC/%D0%BC%D0%B8%D1%80
https://vasmer.lexicography.online/%D0%BC/%D0%BC%D0%B8%D1%80
https://lexicography.online/etymology/%D0%BC/%D0%BC%D0%B8%D0%BB%D1%8B%D0%B9
https://shansky.lexicography.online/%D0%BC/%D0%BC%D0%B8%D1%80

Trautmann, BSW 174 et al.; M.-E. 2, 644 et al.; 646; Endzelin, KZ 42, 378; SBE

198; Specht 195; Walde-Hoffm. 2, 96 et al.; Meillet-Ernout 723 [Machek (ZfS, 1,

1956, p. 37) considers it possible to defend the rapprochement of Slavs milv put

forward as far back as Rask: Greek pilog (*bhilos). — T.]

Origin of the word muneii in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Comment. This bunch of excerpts has nothing to do with the word MZP.

Munwuit. Common Slavic. Suff. derived (suff. -z-) from the same base (mu-), as mup,

Latin mitis 'gentle, tranquil’, Old Indian mdyas 'joy’, etc.

Origin of the word munwiii in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. 'From the same base (mu-), as amup'. There is no etymology.

Proposed etymology

The word MHP is broken down into its constituent parts MM +P(a), formed by the
two original simple words MM and PA. Here PA means sun, sunlight and the
accompanying PA+/JJOCThH (joy) = PA+JOCTABJIATH.

The word M has the contradiction /M (them), that is, the pronoun that answers
the question TO WHO.

There is also the word METh=HM+E(cmv)+Tor meaning ThI JJIX1 HHUX (you
are for them) or ZIM OT TEFA (they from you), where /M means to receive something
from me. Its contradiction MU+HE, i. e. MHE (to me), has the opposite meaning of
receiving something from them. Similar to the fraudulent run-around: 7h! YiM BCEM —
BCE, a OHU TEBE BCE — HUYEI'O (You give them everything and they give you
nothing).

Here is the question: what do they (me) need and what do A1, i.e. me, need from
them?

So, ZIM and M denote the opposite exchange from me to them and from them to
me.

Therefore, the word MHUP=MH+P(a) means receiving from them (others) not
anything, but exactly PA4. That is, MHP is about bringing joy to me.

Likewise, MH+JI or MH+JIBIH is bringing love to me.
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